
Annex III
to the Memorandum ofUnderstanding

BETWEEN

TIIE UK DEPARTMENT FOR INTERNATIONAL DEWLOPMENT @flD)
Represented by lhe

Embassy ofthe United Kingdom to Bosnia and Herzegovina;

and

THE SWXDISH INTERNATIONAL DEVELOPMENT COOPERA.TION AGENCY (Sida)
Represented by the

Embassy ofSweden to Bosnia and Herzegovina;

and

THE NETIIERIANDS ML\ISTRY FOR DE\'ELOPMENT COOPERATION
Represented bY the

Royal Netherlands Embassy to Bosnia and Herzegovina;

and

THE DELEGATION OF THE EUROPEATI COMMISSION
to Bosnia and Heizegovina

("The Donod')

and

TIIE COTINCIL OF MINISTERS OF BOSNL{ Ar*D HERZEGOI'INA

THE GO\'ERNMENT O}' THE FEDERATION OF BOSNIA AND HERZEGOVINA

THE GOVERN\{ENT OF THE REPUBLIC OF SRPSKA

THR COVERNMENT OF THE BR.KO DISTRTCT OF BiH

represented by the Prime Ministers

and
the Ministry of Finance and Treasury of BiH

FOR ES\ABL\SHMEAT OF THL PT BL\C ADMI.\]STRATIO\
REFOAVT FUND



Paragraph 1

In the Memomndum of Understanding for Establishment of the Public Administration
Reform Fund between the United Kingdom Department for Intemational Development,
the Srvedish Intemational Development Cooperation Agency, the Netherlards Minisrry
for Development Cooperation, the Delegation of the Euopean Commission in BiH and
the Council of Ministers of Bosnia and Herzegovina, rhe Govemment of the ledemtion
of Bosnia and Herzegovina, the Govemment ofthe Republic of Srpska, the Govemment
of the Bdko District of BiH and the Ministty of Finance and Treasury of BiH in the
"introductory paragaphs: Considerations", in the item 1, after the words: ,,the

Netherlands Ministry for Development Cooperation" a comma shall be added and the
words: "the Nor$'egian Ministry ofForeign Affairs".

Paragraph 2

In the paragraph 1, in the item 9, at the end olthe lasi sentence, the full stop shall be
replaced by a comma and a text shall be added and shall read: "as well as on
contributions ofthe Council oflv{inisters ofBosnia and Herzegovina, the Govemment of
the Federation of Bosnia and Herzegovina, the Covemment of the Republic of Srpska
and the Govemment ofthe Briko District of BiH."

Paragraph 3

In the paragraph 3, in the item 19, in the first sentence. the number 2011 shall be replaced
by the number 2014. In the same item. in the second sentence at the end ofthe text. the
flll] stop shall be replaced by a comma and a text sha11 be added which shall read: .,while

the Sida shall make additional investments in the amount of ELIR 3 million on an annual
basis, i.e. EUR 1 million for 2012,2013 and 2014 respectively." In the same item the
third sentence shall be added and shall read: "The Nonvegian Ministry ofForeign Affairs
sha11 make an investment in the total amount ofNOK 24 million (approximately EUR 3
mil1ion, according to the exchange mte on the day of tmnsfer) on an annual basis, i.e.
NOK 8 million lor 2011,2AI2 and 2013 respectively, and the rights and obligations
thereof, related with membership and decision making in the Joint Management Board
shall be conditioned by the first payment of funds in the PARI." In the same i!em, a
foufih sentence shall be added and shall read: "The Nerherlands Ministry for European
Alfairs and International Coopemtion and the Delegation of the Euopean Union to BiH
shall have a role of observer starting fiom January 1't. 2012'. In the same jtem, a fifth
sentence shall be added and sha11 read: "The Council of Ministers of Bosnia and
Herzegovina, the Covemment of the Federation of Bosnia and Herzegovina, the
Government ofthe Republic of S.pska and the Govemment ofthe Brdko District of BiH
shall provide annually from their budgets funds to finance the PARF, u,hose amount shall
be set by theii decisions."

Paragraph 4

In the Paragraph 3 in the item 20, in the first senrence at the end ofthe text, the full stop
shall be replaced by a comma and a text shall be added and shall read: "as well as



potential continuation of the technical assistance to the PARCO through the IpA
prcgramme!'.

Paragraph 5

In the Paragraph 11 in the item 52, at the end ofthe text a sentence shall be added and
shall read: "The donors will take necessary legal actions to stop, investigate and
prosecute in accordance with applicable law any suspicion of misuse of resouces or
corruption."

Paragraph 6

The Annex III to the MoU shall be in force for the given donor ftom the day that donor
signs it, after it has been signed by the Council of Ministers ofBosnia and Herzegovina,
the Govemment of the Federation of Bosnia and Herzegovina, the Govemment of the
Republic of Sryska, the covemment of the Brdko District BiH and the Ministry of
Iinance and Treasury of BiH.



THE FORIICN AND COMMONWEALTH OFFICE, FCO
represenled by

the Embassy of the United Kingdom in Bosnia and Herzegovina;

1".1r\t----\
THE SWEDISH INTER\ATIONAL DEVELOPMENT COOPERA.TION AGENCY. SidA

represented by the Embassy ofSweden in Bosnia and Hezegovina;

THE \ETHERL{\D5 \INISTRY FOR ITIROPEA\ AFFATRS A\T)
INTERT\ATIONAL COOPTR{TION

r<o-r.enLed b) rl'e Rolal Nerl_erland. tmba.sy -o Bos-id and Her,,egov _a

THE NORWEGLA.N MOIISTRY OF FORXIGN AFFAIRS
Represented by the Royal Norwegian Embassy to Bosnia and Herzegovina

"fi k/- /aa

TTIE COf]NCIL OF MINISTI]RS OF BOSNL.{ AND IIERZEGOVINA
Cbairman

THf GOVERNMENT OF THE F'EDERATION :.)BOSNLA AND HERZEGOVINA

THE GOVERN]IIRNT OF THE

THE coLTRNMENT or rnn nndxo ots
Mayor

THE MINISTRY OF Ftr\ANCE

srlm

/

Minister
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